Warranty Information

This product has a limited 1 year warranty in North America, Europe, and Australia.
For information on warranty periods in other regions, please contact your reseller or SilverStone authorized distributor.

Warr y terms & conditio

1. Product component defects or damages resulted from defective production is covered under warranty.

Defects or damages with the following conditions will be fixed or replaced under SilverStone Technology'’s jurisdiction.

a) Usage in accordance with instructions provided in this manual, with no misuse, overuse, or other inappropriate actions.

b) Damage not caused by natural disaster (thunder, fire, earthquake, flood, salt, wind, insect, animals, etc...)

c) Product is not disassembled, modified, or fixed. Components not disassembled or replaced.

d) Warranty mark/stickers are not removed or broken.

Loss or damages resulted from conditions other than ones listed above are not covered under warranty.

2. Under warranty, SilverStone Technology’s maximum liability is limited to the current market value for the product (depreciated value, excluding
shipping, handling, and other fees). SilverStone Technology is not responsible for other damages or loss associated with the use of product.

3. Under warranty, SilverStone Technology is obligated to repair or replace its defective products. Under no circumstances will SilverStone
Technology be liable for damages in connection with the sale, purchase, or use including but not limited to loss of data, loss of business, loss of
profits, loss of use of the product or incidental or consequential damage whether or not foreseeable and whether or not based on breach of warranty,
contract or negligence, even if SilverStone Technology has been advised of the possibility of such damages.

4. Warranty covers only the original purchaser through authorized SilverStone distributors and resellers and is not transferable to a second hand
purchaser.

6. If a problem develops during the warranty period, please contact your retailer/reseller/SilverStone authorized distributors or SilverStone
http://lwww.silverstonetek.com.
Please note that: (i) You must provide proof of original purchase of the product by a dated itemized receipt; (ii) You shall bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product to SilverStone authorized distributors. SilverStone authorized distributors will bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product back to you after completing the warranty service; (iii) Before you send the product, you must be issued a
Return Merchandise Authorization (“RMA”) number from SilverStone. Updated warranty information will be posted on SilverStone’s official website.
Please visit http://www.silverstonetek.com for the latest updates.

Additional info & contacts

For North America (usasupport@silverstonetek.com)

SilverStone Technology in North America may repair or replace defective product with refurbished product that is not new but has been functionally tested.
Replacement product will be warranted for remainder of the warranty period or thirty days, whichever is longer. All power supplies should be sent
back to the place of purchase if it is within 30 days of purchase, after 30 days, customers need to initiate RMA procedure with SilverStone Technology
in USA by first downloading the “USA RMA form for end-users” form from the below link and follow its instructions.
http://silverstonetek.com/contactus.php

For Australia only (support@silverstonetek.com)

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.

You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage.

You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
Please refer to above “Warranty terms & conditions” for further warranty details.

SilverStone Technology Co., Ltd. 12F No. 168 Jiankang Rd., Zhonghe Dist., New Taipei City 235 Taiwan R.O.C. + 886-2-8228-1238
(standard international call charges apply)

For Europe (support.eu@silverstonetek.de)
For all other regions (support@silverstonetek.com)

SilverStone Technology Co., Ltd.

www.silverstonetek.com

support@silverstonetek.com

Issue date: May, 2012
NO: G11216020

Installation guide

1.

Channel-2

Channel-1

ENGLISH

1. Connect the power connector and the SAS connector onto CP05-SAS’s IC board
Refer to the above diagram:

For SAS hard drives, connect the SAS connector to either Channel-1 or Channel-2,
we recommend you to connect both.

For SATA hard drives, connect the SATA connector to Channel-1,

use only the 180° SATA connectors.

2. Secure the CP05-SAS onto the chassis.

DEUTSCH

1. Verbinden Sie Netz- und SAS-Anschluss mit der IC-Platine des CP05-SAS.
Beachten Sie das obigen Diagramm:

Bei SAS-Festplatten verbinden Sie den SAS-Anschluss entweder mit Kanal 1 oder Kanal 2;
wir empfehlen die Verbindung beider Kanale.

Bei SATA-Festplatten verbinden Sie den SATA-Anschluss mit Kanal 1;

verwenden Sie nur 180 °-SATA-Anschlisse.

2. Sichern Sie das CP05-SAS am Gehéuse.

FRANCAIS

1. Connectez le connecteur d'alimentation et le connecteur SAS sur la carte IC du CP05-SAS.
Référez-vous au diagramme ci-dessus:

Pour les disques durs SAS, connectez le connecteur SAS au Canal-1 ou au Canal-2
nous vous recommandons de connecter les deux.

Pour les disques durs SATA, connectez le connecteur SATA au Canal-1,

utilisez uniquement les connecteurs SATA 180°.

2. Attachez le CP05-SAS sur le chassis.

ESPANOL

1. Enchufa el conector de potencia en la clavija SAS en la placa CP05-SAS.
Consulta el diagrama arriba

Para discos duros SAS, enchufa el conector SAS bien en el Canal-1 6 el Canal-2,
le recomendamos que conecte ambos.

Para discos duros SATA, enchufe el conector SATA al Canal-1,

use solo los conectores SATA de 180°.

2. Fije el CP05-SAS en el chasis.

ITALIANO

1. Collegare il connettore d’alimentazione ed il connettore SAS sulla scheda IC di CP05-SAS.
Fare riferimento allo schema sopra:

Per i dischi rigidi SAS, collegare il connettore SAS a Channel-1 o Channel-2,

si raccomanda di collegare entrambi.

Per i dischi rigidi SATA, collegare il connettore SATA a Channel-1,

usare solo connettori SATA 180°.

2. Fissare CP05-SAS al telaio.

PYCCKUIA

1. MoakniounTe pasbemM NUTaHus n pasbem SAS k nevaTtHoln nnate CP05-SAS.

CM cxemy Bblle:

B cny4ae xecTkoro aucka SAS, noakniounte pasbem SAS Kk kaHany-1 unu kaHany-2.
Mbl pekoMeHaYeM BbIMOMHUTL NOAKIIOYEHE K 06enM.

B cny4ae xecTtkoro avcka SATA, nogkntounts pasbem SATA k kaHany-1.
Wcnonb3yite Tonbko pasbembl 180° SATA.

2. 3akpenute CP05-SAS Ha Kopnyce.
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CPO05-SAS can be used in conjunction with CP06 to
ease cabling and reduce cluttering.

1.

ENGLISH

1. Remove all plastic covers from the CP05-SAS.

2. Connect the CP06 onto the CP05-SAS.

3. Reinstall the plastic covers back onto the CP05-SAS.
4. Install onto the chassis.

DEUTSCH

1. Alle Kunststoffabdeckungen vom CP05-SAS entfernen.
2. CP06 mit dem CP05-SAS verbinden.

3. Kunststoffabdeckungen wieder am CP05-SAS anbringen.
4. Am Gehéuse installieren.

FRANCAIS

1. Alle Kunststoffabdeckungen vom CP05-SAS entfernen.
2. CP06 mit dem CP05-SAS verbinden.

3. Kunststoffabdeckungen wieder am CP05-SAS anbringen.
4. Am Gehéuse installieren.

ESPANOL

1. Retire todas las cubiertas de plastico del CP05-SAS.
2. Conecte el CP06 en el CP05-SAS.

3. Reinstale las cubiertas de plastico en el CP05-SAS.
4. Instalelo en el chasis.

ITALIANO

1. Retire todas las cubiertas de plastico del CP05-SAS.
2. Conecte el CP06 en el CP05-SAS.

3. Reinstale las cubiertas de plastico en el CP05-SAS.
4. Instalelo en el chasis.

2.

PYCCKWIA

1. CHUMKTE BCe nnacTukoBble Kpbiluku ¢ CP05-SAS.

2. Mopkntounte CPO6 kK CPO5-SAS.

3. YcTaHoBUTE NnacTukoBble Kpbilk 06paTHO Ha CP05-SAS.
4. BbINOMHWTE yCTaHOBKY Ha KOpMycC.
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Surge protection

ENGLISH

When two hard drives are connected to the same power cable, hot-swapping one drive while the other is used as a
system drive will cause the system drive to fail due to power surge from hot swapping. The easiest way to avoid this
problem is to install the hard drives onto different power cables. This will require an extra cable in your chassis

(if modular PSU is used). If you require using the same power cable for both system drive and the hot-swap drive,
we recommend:

1. If the system drive is installed at a fixed location inside the chassis, please connect the

hard drive to the CPOS directly.

2. Upgrade CPOS5 to CP05-SAS for your hot-swappable hard drive

In short, both the system hard drive and the hot-swap hard drive need to be protected from power surge

with capacitor-equipped CPOS or CP05-SAS cables.

DEUTSCH

Wenn zwei Festplatten mit demselben Netzkabel verbunden sind, tritt beim Wechsel einer Festplatte im laufenden Betrieb,
wahrend die andere Festplatte als Systemfestplatte fungiert, aufgrund der Uberspannung durch das Hot-Swapping ein
Fehler der Systemfestplatte auf. Die einfachste Moglichkeit, dieses Problem zu verhindem, bestent darin, die Festplatten
an verschiedenen Netzkabeln anzuschiieRen.

Dies erfordert ein zusétzliches Kabel in Ihrem Gehéuse (bei Einsatz eines modularen Netzteils).

Falls Sie dasselbe Netzkabel sowohl iir die Systemfestplatte als auch fiir die Hot-Swapping-Festplatte verwenden miissen,
empfehlen wir:

1. Falls die Systemfestplatte an einem festen Ort im Inneren des Gehauses installiertist, schiiefien Sie die Festplatte bitte
direkt am CPO6 an.

2. Riisten Sie CPO5 fiir Ihre Hot-Swapping-Festplatte auf CPO5-SAS auf.

Kurzum: Sowohl Systemfestplatte als auch Hot-Swapping-Festplatte miissen durch mit einem Kondensator ausgestattete
CP0B- oder CP05-SAS-Kabel gegen Uberspannung geschiltzt sein.

FRANGAIS

Lorsque deux disques durs sont connectés au méme cordon d'al le 4 chaud dun disque pendant
que l'autre disque est utiiisé comme disque systéme peut causer une panne du systéme & cause d'une surtension causée
parle changement  chaud

Laméthode la plus facile pour éviter ce probléme est dinstaller les disques dur qui utiiisent des cordon d'alimentation différents.
Cela requiert un cable de plus dans votre chassis (si une PSU modulaire est utlisée)

Si vous avez besoin dutiiser le méme cordon d'alimentation pour le disque systéme et e disque changeable & chaud, nous
vous recommandons:

1. Sile disque systéme estinstallé dans un endroit fixe & intérieur du chéssis, veuillez connecter le disque dur directement au CP06
2. Mettez & jour le CPO5 4 CP05-SAS pour votre disque changeable & chaud.

En résumé, le disque dur systéme et le disque dur changeable & chaud doivent tous deux 8tre protégés contre les surtension,
avec des cables & capaciteur CP06 ou CPO5-SAS.

ESPANOL

Cuando dos discos duros se conectan al mismo cable de potencia, cambiar en caliente un disco mientras se usa el otro
como disco de sistema podria provocar que el disco de sistema fallara debido a una subida de tension al cambiar en caliente.
El modo més sencillo de evitar este problema es instalar los discos duros con cables de potencia distintos.

Esto precisara de un cable exira en su chasis (si se usa una FA modular).

Si necesita usar el mismo cable de potencia para el disco de sistema y el disco de cambio en caliente, le recomendamos:
1. Si el disco de sistema se instala en un lugar determinado dentro del chasis, conecte por favor el disco duro directamente
al CPOB.

2. Mejore el CPO5 a CP05-SAS para su disco duro cambiable en caliente.

Para resumir, el disco de sistema y el disco duro para cambio en caliente necesitan estar protegidos de subidas de tension
con cables equipados con condensadores de capacidad del CP0B 6 CP05-SAS.

ITALIANO

Quando due dischi rigidi sono collegati allo stesso cavo d'alimentazione, Ihot-swap di una unita mentre laltra & in uso come
unita di sistema danneggera l'unita di sistema a causa dello sbalzo di tensione provocato dallhot-swap.

Il modo pits semplice per evitare questo problema & quello di installare i dischi rigidi su cavi d'alimentazione diversi.

Questo richiedera un cavo supplementare nel telaio (se & usata una PSU modulare).

Se avete & necessario usare lo stesso cavo d'alimentazione per lunita di sistema e [unita hot-swap, si raccomanda di:

1. Se lunita di sistema & installata in una posizione fissa allintemno del telaio, collegare il disco rigido direttamente a CP06.
2. Aggiomare CPO5 a CPO5-SAS per il disco rigido hot-swap.

In breve, sia il disco rigido di sistema ed il disco rigido hot-swap devono essere protetti da sbalzi di tensione con cavi CP06
0 CPO5-SAS dotati di condensatore.

ENGLISH

To use SATA hot-swap function, the following needs to be fulfiled:

= The hard drive need to be installed onto the CPOS.

= User a motherboard with AHCI function or SATA Raid cards.

= Correctly activate AHCI function. Please refer to the manual of the motherboard or the SATA raid card.

= When installing the operating system (Windows XP SP2/\Vista), run the SATA drivers first with a floppy drive.
(http:/Awww.youtube. ) install Window 7 to ease installation.

DEUTSCH

Zum Einsatz der SATA-Hot-Swapping-Funktion muss Folgendes erfillt sein:

u Die Festplatte muss am CPOS installert sein.

= Verwenden Sie ein Motherboard mit AHCI-Funktion oder SATA-RAID-Karten.

= Aktivieren Sie die AHCI-Funktion ordnungsgemé. Bitte beachten Sie die Anleitung des Motherboards oder der SATA-RAID-Karte.
= Bei Installation des Betriebssystems (Windows XP SP2Vista) fiihren Sie die SATA-Treiber zuerst mit einem Diskettenlaufwerk aus.
(http:/www.youtube. ) Alternativ installieren Sie zur Vereinfachung des Vorgangs Windows 7.

FRANGAIS
Pour utiiser la fonction de changement & chaud SATA, vous avez besoin de ce qui sui:

= Le disque dur doit étre installé dans le CPO5.

= Utilisez une carte mére avec une fonction AHCI ou des cartes SATA RAID.

= Activez Ia fonction AHCI. Refé au manuel de la carte mére ou de la carte SATA RAID.

= Lorsque vous installez le systéme d'exploitation (Windows XP SP2/Vista), exécutez en premier les pilotes SATA avec
unlecteur de disquette.

(http. outube. )

ESPANOL

Para usar la funcién SATA de cambio en caliente, se necesita lo siguiente:

= El disco duro necesita ser instalado en el CP05.

= Use una placa base con funcién AHCI 6 tarjetas SATA Raid

= Active correctamente la funcion AHCI. Por favor, consulte el manual de la placa base 6 la tarjeta SATA Raid.

= Cuando instale el sistema operativo (Windows XP SP2/Vista), ejectte primero los controladores SATA con ayuda de un disco.
(http:/www.youtube. ) Como altenativa, instale Windows 7 para faciltar el proceso.

installez Windows 7 pour faciliter I'installation.

ITALIANO

Per usare la funzione hot-swap SATA, devono essere soddisfatte le seguenti esigenze:

= | disco rigido deve essere installato su CPOS5.

= Usare una scheda madre con funzione AHCI o schede SATA RAID

® Attivare correttamente la funzione AHCI. Fare riferimento al Manuale della scheda madre o della scheda SATA RAID.

= Quando s installa il sistema operativo (Windows XP SP2/\Vista), prima eseguire i driver SATA usando un dischetto floppy.

PYCCKMA

Korpia %ecTkoro Ancka nofKnio4eHs! K IHOMY kabernio MUTaHns, «ropsyas» 3amMmeHa OAHOTO N3 HUX
(T.€., 3aMeHa HenocpeACTBEHHO B NpoLecce paboTel), KOTAa APYroi UCMIONb3YeTCA Kak CUCTEMHBIN AVCK,
npuBeaeT k cOOI0 CUCTEMHOTO ANCKa M3-3a CKavka n i cnoco6om aTol
Npo6nembl IBISETCS NOAKMIOYEHUE XECTKNX ANCKOB K Pa3HbIM Kabensim nuTaHus.

370 NOTPEBYET AOMONHATENHOTO KaBenst B KOpyGe (MY MCONb30BaHMY MOFYMIbHOTO BoKa MUTaHMS).

Ecnu HeobXxoaMMo MCnonb3osaTk OAMH U TOT xe kabenb NUTaHs Kak ANS CUCTEMHOTO Aucka,

i

TaK v Ans vcka, P 3ameHe, Mbl
1. Ecrm Avcka ECTKHiA AWICK Hanpsmyio k CPOB.
2. O6HosuTe CPO5 ao CP05-SAS ans XeCTKOro AvcKa, NOANEXALEero «ropsyen» 3ameHe.

B obiem, kak CUCTEMHBIV XECTKNI ANCK, TaK W 3aMEHSeMbIN XECTKMIA ANCK AOMKHBI BbITb 3aluyLeHs! OT
cKavika HanpskeHnst kabensimn CPOB unu CP05-SAS, KOTOpbIe CHaGkeHb! KOHAEHCATOpaMM.
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PYCCKMA

[inst vcrionb3oBanwst chyHKLIM «ropsiceit» 3amena SATA, HEOGXOZUMO BLINONHATS CrieayiolLiee:

= )KecTkwit AUCK HEOBXORMMO YCTaHOBUTL CPOS,

= VlcrionbayiiTe MaTepUHCKyko nnary ¢ dhykkuviel AHCI i kaprani RAID-koHTponnepos SATA.

= MpasursHo T chyhkuwio AHCI. O K ana V1 AnaTb! W KapTh
RAID-oHTpoNNepa SATA.

= [py ycTaHoBKe ONepaLIvoHHOi cvcTemsl (Windows XP SP2/Vista), criepea sanycTuTe apaiisepbl SATA C AUCKeTbI
(http: .youtube. ) Vinm Windows 7, Anst ynpaLueHusi yCTaHoBKA.
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